
Vin' la Milcov 

A utorul piesei Dicţionaru' de 
nume şi-a ales un pseudonim 
ang lo-saxon din raţiuni mai 

mult polemice decât comerciale. Ca 
român dezinhibat, mereu persecutat şi 
inevitabil marginalizat, el preferă ati
tudinea de frondă a actriţei Whoopy 
Goldberg romantismului  cromoli
tografic al "lupului de mare" Nicolae 
lonescu-Johnson. Umorul acid si ne
milos al celei dintâi îi vine evide�t mai 
bine decât duioşia auto-compăti
mitoare a celui de-al doilea. Autorul 
pare să aparţină de lumea teatrului, în 
care se simte la largul lui, chiar dacă-i 
percepe acut mizeriile şi servituţi le. 
Piesa este un comentariu vioi, in
teligent şi amar la paradoxul actorului, 
mereu reformulat de la Diderot în
coace. Doi actori tineri - unul consa
crat, dar frământat de îndoieli, celălalt, 
debutant - locuiesc împreună şi în
cearcă să se ajute reciproc în difici lul 
demers de a pune în acord idealul cu 
actualul, sufletul cu trupul, viaţa cu 
arta. Ei vor să stoarcă toate picăturile 
din fructul succesului, dar sunt gata 
oricând să se debaraseze de coaja lui, 
înainte ca ea să devină stânjenitoare. 
Se ştie, nu izbândeşte în artă cine nu 
cunoaşte gustul succesuluiJ dar nici nu 
ajunge pe culmi acela care nu ştie să 
treacă dincolo de el, o dată ce 1-a 
obţinut. Nevroza care-i macină pe cei 
doi actori provine însă nu atât din dez
gustul faţă de compromisurile ine
rente meseriei, cât din conflictul major 
dintre trăire şi reprezentare, soldat cu 
evadarea violentă în nefiinţă a celui 
mai încercat dintre ei. Textul este inte
ligent şi perceptiv, pe alocuri chiar scli
pitor, dar nu este structurat într-o con
strucţie dramatică elaborată. Încorda
rea mentală alternează cu relaxarea 
sexuală, lumea afacerilor se arată la fel 
de improprie pentru artă ca si lumea 
plăcerilor. În ansamblu situaţia dra
matică pulsează, dar nu evoluează. 
Cătălin Naum şi-a folosit toată price
perea pentru a-i da piesei tensiune şi a 
reuşit să-i adauge suspans. Din păcate, 
a orchestrat minuţios toate cele trei
patru finaluri, care arată că autorul, la 
fel ca Beethoven în "Eroica", nu se 
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îndură să termine cu una-cu două. 
Vorbind de muzică, pare bizar că nişte 
actori londonezi ai zilelor noaste se 
distrează cu prietenele lor pe ritmuri 
de french-cancan. 
Acestea fiind zise, nu se poate decât 
lăuda fineţea şi atenţia cu care regi
zorul - notoriu descoperitor de talente 
şi formator de personalităţi - îi con
duce pe actori pe o traiectorie stilistică 
trasată cu siguranţă, fără să le l imiteze 

însă l ibertatea inventiei. Alexandru 
Jitea îşi confirmă reputaţia de actor 
inteligent şi reflexiv, punând totuşi 
exagerată reţinere în jocul său. Dragoş 
Bucur este viu şi proaspăt, plin de 

energie, ştiind să-şi păstreze mereu 
temperamentul sub control şi voioşia 
în echilibru. Sorin Francu compune un 
rol suculent din câteva ticuri verbale 
bine alese. lnterpretele - deşi persona
jele feminine sunt mai palide - îi se
condează bine şi dau culoare şi diversi
tate unui spectacol, altfel, cam liniar. 
Este de apreciat curajul de a juca un 
autor necunoscut, care mizează mai 
mult pe idei şi nuanţe dec�t pe şocuri 

senzoriale şi vorbe groase. Fie şi numai 
pentru asta, merită mers la Mi lcov cu 
grăbire. 
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